
 

 

NOTICE OF REVOCATION OF AUTHORIZATION 

授權書撤銷指示授權書撤銷指示授權書撤銷指示授權書撤銷指示 

 
To: 致： 

 

BOCOM International Securities Company Limited Bank of Communications, Hong Kong Branch 交銀國際証券有限公司      交通銀行香港分行 

9
th

  Floor, Man Yee Building     20 Pedder Street 

68 Des Voeux Road Central      Hong Kong 

Hong Kong       香港德輔道中 68號       香港畢打街 20號 萬宜大廈 9樓 

 

Dear Sirs, 敬啟者， 

 

I/We hereby revoke all authorizations given in the Letter of Authorization in connection with, among 

others, the transfer of money from my/our following account maintained with the Bank of 

Communications, Hong Kong Branch (“Bank Account”) in favor of BOCOM International Securities 

Limited (“BOCOM”) to meet my/our obligations under the following account which I/We maintain with 

BOCOM (“Securities Account”), effective after two clear working days from your receipt of this Notice, 

or on the later date of         . 
 本人/吾等現撤銷有關由本人/吾等以下交通銀行香港分行帳戶（“交銀帳戶交銀帳戶交銀帳戶交銀帳戶”）轉帳予交銀國際證券有限公司（“交銀證券交銀證券交銀證券交銀證券”）以履行本人/吾等以下交銀證券帳戶（“證券帳戶證券帳戶證券帳戶證券帳戶”）下的義務等之授權書下所有授權，由交銀證券及交銀收到本通知兩個工作天後，或較後之日期即       生效。 

 

Name of Bank Account/Securities Account :                       交銀帳戶/交銀證券帳戶名稱    

Bank Account No.     :                     交銀帳戶號碼       

Securities Account No.    :                    交銀證券帳戶號碼      

  

 

 

 

                         

Securities Account Signature(s)      Bank Account Signature(s) 交銀國際證券有限公司帳戶簽名        交銀帳戶簽名 

Client Name(s)    : 客戶名稱      

Identification No.(s)
 1
   : 身份証明號碼 1

 

Date      : 日期 

 

Note  : In case of inconsistencies, the English version shall prevail. 註   : 如有歧異，以英文版本為準    

 
1. In the case of an individual (individuals), the Hong Kong Identity Card No.(s); in the case of a sole 

proprietorship or partnership firm, the business registration no.; in the case of a corporation, the 

certificate of incorporation no. 

1. 如為個人，則香港身份證號碼；如為獨資經營或合夥人公司，則商業登記號碼；如為有限責任公司，則為公司註冊証號碼。 

S.V. S.V. 


